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PIENEMTIE APZIMEJUMI/ LEGEND

Symbol/ -
ymb Description/ Nosaukums
Apzimé&jums

Projekt&jamas teritorijas robeza/dzelzcela nodalijuma josla
Border of designed area/ railway compartment lane/
Projektétais betona brugakmens segums/ Designed concrete
cobblestone pavement
Projektétais betona segums (perona droSibas zona)/ Designed
concrete pavement (platform safety zone )

Projektétiglbeliona l?lloki (sliezu paréjas zona)/ Designed

Lol el concrete blocks (rail crossing area)
Projektétais dabigais akmes segums/ Designed natural stone
pavement

Projektéta bridino$a josla/ Designed warning line

Projektéta taktila vadula/ Designed tactile line

&«

Jaunas nogazes izveide ar slipumu
ne mazaku 1:2/

Atpatas kabata ar solinu (bez atzveltnes), atkritumu urnu un
stacijas nosaukuma zimi ar vilciena kustibas virzienu

noradem/

Recreation pocket with bench (without a back), waste bin

IZBUVES UN VERTIKALAIS PLANOJUMS/ CONSTRUCTION PLAN AND VERTICAL

PLANNING
M/ SCALE 1:250

U5

Projektéta nojume bileSu u.c. tirdzniecibas automatiem/
Designed canopy for tickets, etc. vending machines

Projektéti velosipédu stativi/ Designed bicycle stands

Projektéta kabelu kanalizacijas aka/ Designed sewer well

Projektéta kabelu kanalizacija d.110mm/ Designed cable
sewarage d.110mm

Projektéta kabelu kanalizacija d.50mm/ Designed cable
sewarage d.50mm

~

Demontéjamais kabelu kanalizacijas posms/ Dismantable cable
sewarage section

—————————— Dalita aizsargcaurule d110/ Split protective tube d 110

Projektéjamais 6kV kabelis/ Designed 6 kV cable

—— W11 —— Projekt&jamais 0,4kV kabelis/ Designed 0,4 kV cable

—— W0 ———Projektéjamais apgaismojuma kabelis/ Designed lighting cable

Projektéjamais 6kV kabelis aizsargcaurulé/ Designed 6kV cable
in protective tube

Projektéjamais 0,4kV kabelis aizsargcaurulé/ Designed 0,4kV
cable in protective tube

Projektéjamais apgaismojuma kabelis aizsargcaurulé/ Designed
‘ \WO | lighting cable in protective tube

Projektéjamais kabelu balsts/ Designed cable pole

____|Projektéjamais zeméjuma kontirs/ Designed grounding contour

Projektéjamais apgaismojuma balsts/ Designed lighting pole

Projektéjama sadalne/ Designed switchgear

Projektéjama kontakttikla piekare/ Designed catenary
suspension

Esos$as Iiijas parcelSana/ Relocation of an existing line

Projektétie metala balsti/ Designed metal pole

Projektétais EPL DC, GL 6-10kV/
W Designed EPL DC, GL 6-10kV

Projektéta grupas zemé&juma trose/ Designed group of

\Y, ) )
grounding wire
Projektéjamais SCB kabelis/ Projected SCB cable
Projektéjamais skalrunu balsts (h=4m)/ Designed loudspeaker
[¢]
pole

PIENEMTIE APZIMEJUMI/ LEGEND

LABIEKARTOJUMA ELEMENTU EKSPLIKACIJA/
EXPLANATION OF ELEMENTS OF IMPROVEMENT

EKSPLIKACIJA/ EXPLICATION
Apzimé&jumi/
Legend

Nosaukums/ Title

Perons (Rigas virziens)/ Platform (direction to Riga)

Perons (Skultes virziens)/ Platform (direction to Skulte)

Nojume ar atpiitas laukumu/ Canopy with recreation area

Atputas laukums/ Recreation area

Pasazieru pasapkalposanas laukums/ Passenger
self-service area

Velosipédu novietoSanas laukums/ Bicycle parking area

Panduss/ Pandus

Kapnes/ Stairs

Symbol/ i MARKAS Symbol/ -
A Description/ Nosaukums - Description/ Nosaukums
Apzimé&jums P NR. Apzimé&jums P
B - h . . o Projektéta vides pieejamibas marga skat. TS-P dalas
E] Projekt&jamais dzelzcela luksafors/ Designed railway traffic light M-1 — = = pielikumu/ Designed handrails of environmental accessibility
SCB kabeJu komunikacijas skapis/ SCB cable communication see annexes fo part TS-P
KSx cabinet V-3 - _ _ Projektéta norobezojosa barjera skat. TS-P dalas pielikumu/
0 B - - Designed containment barrier see annexes to part TS-P
Celu kabelu kaste/ Road cable box Projektéta nojume - malu platforma ar soliniem skat. TS-P

dalas pielikumu/ Designed canopy - edge platform with
benches see annexes to part TS-P

Projektétais malas platformas solin$ ar atzveltni skat. TS-P
dalas pielikumu/ Designed edge platform benches with
backrest see annexes to part TS-P

Projektétais malas platformas solins bez atzveltnes skat.
TS-P dalas pielikumu/ Designed edge platform benches
without backrest see annexes to part TS-P

Projektéta atkritumu urna skat. TS-P dalas pielikumu/
Designed waste bin see annexes to part TS-P

Projektéts informtivais panelis skat. TS-P dalas pielikumu/
Designed informative panel see annexes to part TS-P

Projektéts sliezu cela numurs skat. TS-P dalas pielikumu/
Designed track number see annexes to part TS-P

Projektéta stacijas nosaukuma zime ar vilciena kustibas
virzienu noradém skat. TS-P dalas pielikumu/ Designed
station name mark with direction of train direction indications
see annexes to part TS-P

HH

Projektéti velosipédu stativi skat. TS-P dalas pielikumu/
Designed bicycle stands see annexes to part TS-P

Projektéta malas platformas displeja (tablo) ar cela Nr.1
pamatu vieta/ Location of foundation for designed edge
platform display with road No. 1

Projektéta malas platformas displeja (tablo) ar cela Nr.2
pamatu vieta/ Location of foundation for designed edge
platform display with road No. 2

Projektéta perspektiva digitala vilcienu kustibu saraksta
atraSanas vieta/ Designed perspective digital train
movement list

Projektéta perspektiva nojume bileSu u.c. tirdzniecibas
automatiem/ Designed perspective canopy for tickets, etc.
vending machines

PIEZIMES

Visi izméri parbaudami un preciz&jami objekta uz vietas.

Izméri un augstumi doti metros.

Ja raséjums tiek kopéts, to nevar izmantot, lai veiktu tieSus mérjumus. Uzraditos izmérus
tikai lasTt, nevis mérit. Jautdjumu gadijuma, sazinaties ar projekta vaditaju vai izstradataju.
Pirms jebkadu bavdarbu uzsakSanas, blvdarbu veic&jam ir japarbauda dotie izméri plana
un daba.

Objekta planoti atslédzami un demont&jami inzeniertikli.
atbilstoSo dalu raséjumiem.

Ja bavniecibas laika konstaté topografiskaja plana neuzraditus tiklus, izsaukt Pasatitaja
parstavi un tiklu uzturétaju.

Ja bavniecibas laikd bavdarbu veicéjs veic izmainas no sakotnéja projekta, vinam
nekavéjoties jasazinas ar projekta vaditaju vai izstradataju.

Visas izmainas projekta specifikacijas jasaskano ar buvprojekta vaditaju vai izstradataju.
Vietas, kur nav doti atseviski griezumi vai mezgli, izmantot ekvivalentus risindjumus.
Bavdarbu veicéjs pirms jebkura darba uzsaksanas japarliecinds par raséjumos sniegtajiem
izmériem. Neatbilstibu vai pretrunu gadijumad pirms darbu uzsakSanas griezties
projektéSanas biroja, neskaidribu novérsanai.

Jebkuras projekta izmainas bavniecibas gaita saskanojamas ar projektéSanas biroju.
Izvélétos un minétos materialus iesp&jams aizstat ar ekvivalentiem citu raZzotaju piedavatiem
materialiem, kas péc savam 1pasibam un kvalitates ir ekvivalenti vai labaki.

Bavniecibas laika izmantot sertificétus, ar CE zimi markétus un deklarétus bavmaterialus.
Gajgju ietves, celinus, tacinas u.c. pielaist pie esoSajiem augstumiem.

Péc vertikala plana nosprauSanas talakus darbus drikst veikt tikai péc Autoruzrauga,
Blvuzrauga un Pasititdja parstavja izsaukSanas uz objektu un augstumu atzimju
saskano$anas daba.

Zalas zonas izbGve javeic ar veltno$anu.

Pirms bavdarbu uzsakSanas bivdarbu veicéjam jaiznem jaunakie izpilduzmérijumi no
visiem inzenierkomunikaciju turétajiem.

Bavdarbu laika ievérot pazemes un virszemes inZenierkomunikaciju aizsardzibas prasibas,
nepiecieSamibas gadijuma paredzét to papildus aizsardzibu.

Grunts sablivéjums katrai grunts kartai vai Skembu pamatnei nedrikst bat mazaks par 98%
no Proktora blivuma.

Buvgruzu, izraktas nederigas grunts izveSanas vieta precizé€jama sazinoties ar bavdarbu
viecéju buvniecibas laika, iepriek$ veicot saskanojumu ar pasatitaju.

Sis, iepriek§ minétas norades attiecinamas uz visam $aja séjuma ievietotajam raséjuma
lapam.

Saglabajama eso3a SIA "Rigas ddens" apvalkcaurule.

Raséjumu skatit kopa ar paréjo projekta dokumentaciju.

Sliezu cela ass novietojumu un attadlumu pirms darbu uzsakS$anas precizét objekta uz
vietas. Visu bivdarbu laiku Biivdarbu veicéjam jakontrolé perona attalums lidz sliezu
cela asij!

Visiem labiekartojuma elementiem jaatbilst VAS “Latvijas dzelzcel$” “Pasazieru
infrastruktiiras universala dizaina standartiem”.

InZeniertiklu izbavi veikt péc

NOTES

- All dimensions must be checked and specified on site.

Dimensions and heights are shown in metres.

If the drawing is copied, it cannot be used for direct measurement. Dimensions are
read-only and not supposed for measuring. In case of questions, please contact project
manager or developer of project.

Before the beginning of any construction work, the contractor must check dimensions shown
in plan and on site.

There are designed detachable and demountable engineering networks in the object.
Construction of engineering networks shall be carried out according to drawings of of the
relevant parts.

If networks which aren't indicated in the topographical plan are detected during construction,
Customer's representative and network operator must be called.

If during construction contractor makes changes from the original project, he must
immediatelly contact project manager or developer.

Any changes to the project specifications must be agreed with construction project manager
or developer.

In places where no separate cuts or knots are given, must be used equivalent solutions.
Before starting of any works contractor must check dimensions given in drawings. In case of
discrepancies or contradictions please contact developer of the project before starting any
works to avoid confusion.

Any changes to the project during construction must be agreed with the author of the project.
Materials may be replaced by equivalent materials by other manufacturer which are
equivalent or better in their properties and quality.

During construction must be used certified, CE marked and declared construction materials.
Pedestrian sidewalks, walkways, paths, etc. must be evenly aligned to existing height marks.
After marking in nature of the vertical plan, further works may be performed only after
permission of Author Supervisor, Construction Supervisor and Customer's representative.
The construction of lawn area must be carried out by compaction.

Before starting construction work, the contractor must clarify the latest executive
measurements from all holders of utilities.

During the construction works must be observed requirements for protection of underground
and surface engineering communications, if necessary must be provided additional
protection.

Soil compaction for each soil layer or crushed stone base must be not less than 98% of the
Proctor density.

The location for placing debris and excavated unusable soil must be specified with
customer.

The above mentioned indications apply to all drawing sheets in this volume.

Please see the drawings together with the rest of the project documentation.

A location and distance of the train tracks axis specify on the site before commencing
construction. The performer of construction has to control a distance between a
platform and train tracks axis during construction.

All improvement elements specifications according to guidelines:
Railway” “Universal Design Standard for Passenger Infrastructure”.

SJSC “Latvian
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Precizéts zZimju dizains, izvietojums un braila raksta plaksnes izvietojums

B 13.12.2023. atbilstogi LDz prasibam. Didzis Dale
IZMAINA DATUMS APRAKSTS VARDS, UZVARDS
Generalprojektétajs/ General designer: Pasutitajs/ Initiator of the .

= construcjtion project: __'-_ II;;TE\II.IZJQELS Stadija/ Stage:
m FI Ma m’?&mwns sowutions | VAS "Latvijas dzelzcel$" - ' AU
Pilnsabiedriba/ General partnership/ “BMGS - FIMA”, | Versiia/ 0.1 1.1 2.1 22 31
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LV-1005, e-mail: info@bmgs.lv, Tel.: +371 6727 2717 | pae 09.12.21.1 12.03.22. | 04.04.22. [ 15.09.22. 06.10.23.
Construction project part manager/| Blvprojekta vaditajs _ .
Bavprojekta dalas vaditajs Construction project manager/ Merogs/Scale 1:250 DKR:

Name, Surname/ Vards,
Uzvards:

Vards,Uzvards
Name, Surname:

Liguma numurs/ nosaukums/ Contract number / title: Nr. L-1377/2021
“Paaugstinato platformu bivnieciba dzelzcela ITnijas

Didzis Dale Elita Stepanova ! Z I

Elektroniski Elektroniski (“Construction of elevated platforms on railway lines"):
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Raséja 13.04.23, ‘Anna Gongarova Teritorijas dala - peroni / Territory part - perons
Drawn by/
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Izbaves un vertikalais planojums/ Construction plan and vertical

planning

Projektétajs/ Designer:
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